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can be adjusted by the adjusting screw. 

Sicherheitsschalter und Betätiger 
zusammengefügt sein.

For mounting on the machine the 

Actuating direction from the top

ausgerichtet werden.

With larger door swivel radii, the actuator

screw
adjusting
schraube/

have to be assembled.
safety switch and the actuator

Einstell-

Zur Montage an der Maschine müssen

Bei größeren Radien kann der Betätiger
mit der beigelegten Einstellschraube

Beispiel/ example:
Anfahrrichtung von oben
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VAZ-IM1-TD-RADIUS-BOLT-SData Sheet
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Betätiger darf nicht
zur Führung oder als
Anschlag verwendet werden.

It is not allowed to use the
actuator for guidance or as a
mechanical stop.
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